
A1.26.1 Onwaarschijnlijke feiten 
Nieprawdopodobne fakty
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/dialogi/onwaarschijnlijke-feiten  

Wideo: https://www.youtube.com/watch?v=XZ7ZqTQY_Ic&t=448s&start=347&end=447

Zien (Widzieć)

Horen (Słyszeć)

Ruiken (Wąchać)

Voelen (Czuć)

Proeven (Smakować)

De zintuigen (Zmysły)

Pijn (Ból)

Bitter (Gorzki)

Zoet (Słodki)

Zuur (Kwaśny)

Zout (Słony)

Umami (Umami)

Honger (Głód)

Dorst (Pragnienie)

Plassen (Oddawanie moczu)

Balans (Równowaga)

Warmte (Ciepło)

Kou (Zimno)

Jeuk (Świąd)

Armen (Ramiona)

Benen (Nogi)

1. Welke zintuigen noemen mensen meestal als eerste?

a. Zien, horen, lopen, praten en lachen b. Zien, horen, ruiken, voelen en proeven 

c. Proeven, schrijven, horen, werken en voelen d. Ruiken, tekenen, fietsen, zingen en zien 
2. Wat voelen we als we lang niet hebben gegeten?

a. Kou b. Honger 

c. Jeuk d. Balans 
3. Welk zintuig helpt je in een rijdende trein het evenwicht te bewaren?

a. Pijn b. Zoet 

c. Zout d. Balans 
4. Wat voelt het lichaam naast warmte en kou nog meer volgens de tekst?

a. Jeuk b. Umami 

c. Bitter d. Zoet 
1-b 2-b 3-d 4-a

1. Obejrzyj wideo i odpowiedz na powiązane pytania. 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Zintuigen in het dagelijks leven
Zmysły w życiu codziennym

Echtgenoot: Hé schat, wist je dat we meer dan vijf zintuigen
hebben? 

(Hej kochanie, czy wiedziałaś, że mamy więcej
niż pięć zmysłów?)
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Echtgenote: Nee joh, echt? Ik dacht alleen zien, horen,
ruiken, proeven en voelen. 

(Naprawdę? Myślałam, że tylko widzenie,
słyszenie, węch, smak i dotyk.)

Echtgenoot: Ja, dat klopt niet helemaal. Wetenschappers
weten het nog niet precies, maar er zijn meer
zintuigen. 

(Tak, to nie do końca prawda. Naukowcy nie
wiedzą tego dokładnie, ale istnieje więcej
zmysłów.)

Echtgenote: Zintuigen zoals het voelen van temperatuur? Of
evenwicht? Of tijd? 

(Zmysły takie jak odczuwanie temperatury? Albo
równowaga? Albo poczucie czasu?)

Echtgenoot: Precies. Oh, en ik las nog iets. Ken je umami? (Dokładnie. Och, i czytałem jeszcze coś. Znasz
umami?)

Echtgenote: De vijfde basissmaak, naast bitter, zout, zuur en
zoet. Bijvoorbeeld tomaat heeft umami, toch? 

(Piąty podstawowy smak, obok goryczy, słonego,
kwaśnego i słodkiego. Na przykład pomidor ma
umami, prawda?)

Echtgenoot: Ja, exact. Wist je dat de smaak umami goed
blijft als je met het vliegtuig reist? 

(Tak, dokładnie. Wiedziałaś, że smak umami
dobrze się utrzymuje podczas lotu samolotem?)

Echtgenote: Wat bedoel je? Dat de smaak niet verandert?
Veranderen zout en zoet dan wel? 

(Co masz na myśli? Że smak nie zmienia się? A
sól i słodycz też się zmieniają?)

Echtgenoot: Ja, zout en zoet proef je bijna niet meer.
Daarom voegen ze extra smaak toe aan het
eten in het vliegtuig. 

(Tak, słony i słodki prawie nie są wyczuwalne.
Dlatego do jedzenia w samolocie dodają więcej
przypraw.)

Echtgenote: Dat is interessant. Volgende keer bestel ik
tomatensap als we vliegen. 

(To ciekawe. Następnym razem zamówię sok
pomidorowy, jak będziemy lecieć.)

1. Wat zegt de man over het aantal zintuigen?

a. We hebben precies vijf zintuigen. b. We hebben maar één zintuig.

c. Wetenschappers weten niets over zintuigen. d. We hebben meer dan vijf zintuigen.
2. Welk voorbeeld van een zintuig noemen ze in de dialoog?

a. Het proeven van suiker b. Het zien van kleuren

c. Het voelen van temperatuur d. Het horen van taal
1-d 2-c
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